
ЗАЕМ, КРЕДИТ ВО 
ФРАНЦИИ

Финансовый клуб, часть вторая



РЕАЛЬНЫЙ И КОНСЕНСУАЛЬНЫЙ 
ДОГОВОР КРЕДИТНОГО ДОГОВОРА И 

ДОГОВОРА ЗАЙМА. 

Если изначально договор займа рассматривался исключительно как
реальный договор, то с конца ХХ века судебная практика стала
вырабатывать исключение – заем консенсуален, если одна из сторон
сделки является кредитной организацией.

Юридическим основанием для признания действительности обязательств из
договора займа является статья 1132 ФГК. Обязательство является действительным
если кауза в нем не выражена. При этом, согласно статье 1326 ГКФ, законодатель
требует наличие одностороннего акта, в соответствии с которым одно лицо
обязуется выплатить определённую денежную сумму другой стороне договора.



• После реформы норма о каузе как существенного условия договора
исчезла, но договор займа от этого не перестал быть реальным
договором. Доктрина ссылается в таком случае на статьи 1132 и 1326 ГК
Франции, презюмируя действительность каузы, наделяет договор займа
реальной правовой природой.

РЕФОРМА ФРАНЦУЗСКОГО 
ДОГОВОРНОГО ПРАВА



ДОГОВОРНЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ ТАКОЙ 
ДВОЙСТВЕННОСТИ:

• Действительность и заключенность договора займа 

• Бремя доказывания



ДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТЬ И 
ЗАКЛЮЧЕННОСТЬ ДОГОВОРА ЗАЙМА

Передача вещи является условием действительности и заключенности
договора.

Обязательство по возвращению займа у заемщика возникнет с момента, когда
заемщик получает в свое распоряжение денежные средства, являющиеся
предметом договора.

Кредитный договор с профессиональным участником (кредитной
организацией, банком) действителен с момента обмена волеизьявлениями. При
этом обязательства «профессионального» кредитора (банка) и должника
взаимно выражаются в каузе. Договор в таком случае вступает в силу с
момента обмена волеизьявлениями сторон кредитного договора до передачи
предмета договора.



БРЕМЯ ДОКАЗЫВАНИЯ

В случаях, когда кредитный договор является консенсуальным, достаточно 
представить доказательства о согласованном волеизъявлении (решение 
первой гражданской палаты кассационного суда от 27 июня 2006 года). 

На практике для того, чтобы доказать заключенность кредитного 
договора, банку достаточно предоставить письменное заявление о 
предоставлении кредита. Должник должен в свою очередь доказать, что 
предоставления кредитных денежных средств не произошло. 

Civ 1re, 27 juin 2006



ВЫПЛАТА ЗАЙМА И ЕГО ПОГАШЕНИЕ В 
ИНОСТРАННОЙ ВАЛЮТЕ.

• Судебная практика свидетельствует о том, что если связь обменного 
курса обусловлена первоначально оговоренной процентной ставкой, то 
такое условие договора следует признавать действительным 

Вывод: во Франции применяется подход, согласно которому должник-непрофессионал
не может обладать достаточными знаниями, чтобы оценить валютные риски. Так, если
кредитная организация не информировала должника-непрофессионала о
существующих валютных рисках, то валютная оговорка может быть признана
недействительной.



ОПЦИОННАЯ МОДЕЛЬ ЗАЙМА. ПРАВОВАЯ 
ПРИРОДА «ГИБРИДНЫХ» И 

«КОНВЕРТИРУЕМЫХ» ЗАЙМОВ

Самым главным вопросом в юридической дискуссии считается 
квалификация соглашения о конвертируемом 

Конвертация долговых обязательств по договору займа в акции обычно 
происходит за счет увеличения акционерного капитала путем зачета 
встречных требований к обществу. 



• Договор займа с использованием минибонов

• Смарт контракты и Crowdlending

ВОЗМОЖНОСТИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 
ДОГОВОРА ЗАЙМА ЧЕРЕЗ БЛОКЧЕЙН

Таким образом, замысел внедрения минибонов заключается в их
реализации как предмета займа через технологию блокчейн,
впервые признанной законодательством Франции.

Таким образом, договор краудлендинга является договором займа и
подпадает под действие положений Гражданского кодекса Франции,
что позволяет решить некоторые проблемы, связанные с практикой
применения краудлендинга.


